
Prior to Use

Attaching a Rope:

Attaching a Strap:

Attaching a Steel Cable to a Drum:

Rope

Cable

Strap

Installation Instructions Warning: Failure to follow all installation instructions could result in
winch failure.

Read, Understand, Follow and Save These Instructions

Attaching a Handle:

Attaching Winch Line (Rope, Strap or Cable):



How to Order

Warranty.
�Value Series �Standard Series �High Performance Series 

Limitations on the Warranty.

Obligations of Purchaser.

Remedy Limits.

Legal Rights.

Limited Warranty

Let Line/Load Out

Take Line/Load In

Braking (Winches Equipped with Optional Hand Brake)

Shifting (2-Speed Winches Only)

Operation

Winch Information Chart

(1) Capacity
(2) Maximum Mechanical Advantage

(3) steel cable

Ratchet Pawls Engaged

Ratchet Pawls Disengaged



Avant l�utilisation

Fixation d!un câble textile :

Fixation d!une sangle :

Fixation d!un câble d!acier à un tambour :

Câble textile

Sangle

Câble d!acier

Fixation de la manivelle :

Fixation du câble (métallique ou textile) ou de la sangle :

Instructions d�installation Avertissement : L!omission d!observer toutes les instructions
d!installation peut entraîner une défaillance du treuil.

Lire, assimiler, respecter et conserver ces instructions



Pour commander

Garantie Limitée

® ®

Les Limites de la Garantie

Les Obligations de l!Acheteur

Limite à faire Remédier

Assumé le Risque

Loi Gouvernante.

Garantie limitée

Tableau de renseignements sur le treuil

(1)  capacité

(2) Maximum Mechanical Advantage :

(3)

Fonctionnement
Dévidage/déchargement

Rembobinage/chargement

Freinage (treuils équipés d!un frein manuel en option)

Changement de vitesse (treuils à deux vitesses seulement)

Cliquets d!arrêt engagés

Cliquets d!arrêt désengagés



Antes del uso

Instalación de una soga:

Instalación de una tira:

Instalación de un cable de acero a un tambor:

Soga

Cable

Tira

Instrucciones de instalación Advertencia: No seguir las instrucciones de instalación podría resultar
en la falla del cabrestante.

Lea, comprenda, siga y guarde estas instrucciones

Instalación de la línea del cabrestante (soga, tira o cable):

Instalación de la manija:



Cómo ordenar el producto

Garantía Limitada.

Limitaciones de la Garantía.

Obligaciones del Comprador.

Límites de Reparación.

Suposición de Riesgo.

Ley Regulatoria.

Garantía limitada

Operación
Liberación de la línea/carga

Recortar la línea/recoger la carga:

Freno (Los cabrestantes vienen equipados con freno de mano opcional)

Embrague (Cabrestantes de 2 velocidades únicamente)

Gatillos del trinquete activados

Gatillos del trinquete desactivados

Tabla de información del cabrestante

(1) La capacidad

(2) La ventaja mecánica máxima

(3) cable de acero



Vor dem Gebrauch

Seil

Trommelgehäuse

Außenplatte

Kabelführung

Kabel

Gurt

Installationsanleitung

Lesen, verstehen, befolgen und verwahren Sie diese Anleitung



Bestellung

Betrieb

Datenblatt Winde

(1) Leistung

(2) Last-Kraft-Verhältnis

(3) Stahlkabeln

Sperrklinke eingerastet

Sperrklinke ausgerastet

Beschränkte Garantie
Limitierte Garantie

(i)

Limitierung der Garantie

Obligationen des Kaeufers:

Limitierung des Remediums

Risikoannahme

Anwendbares Recht


